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ОПИС ДИСЦИПЛІНИ 
(до 1000 друкованих знаків) 

Навчальна дисципліна покликана подати відомості про особливості формування і 

становлення термінології української, основної та другої іноземних мов, її систему, 

сформувати у студентів цілісне уявлення про терміносистему української, основної та другої 

іноземних мов на теоретичному, прагматичному та функційному рівнях; ознайомити студентів 

з історією формування термінознавства як самостійної науки та його сучасною структурою, 

подати методологічні засади національного термінотворення, виробити навички загального 

лінгвістичного аналізу терміноодиниць мови спеціальності, розглянути характер взаємодії і 

співвідношення національного та інтернаціонального у процесі формування термінології, 

висвітлити проблеми нормалізації, стандартизування термінології, проаналізувати джерела 

формування термінології та лексико-семантичні, словотвірні процеси в цій системі. 

 

Набуття компетентностей:  

інтегральна компетентність (ІК): Здатність розв’язувати складні спеціалізовані 

задачі та практичні проблеми в галузі філології (лінгвістики, літературознавства, 

фольклористики, перекладу) в процесі професійної діяльності або навчання, що передбачає 

застосування теорій та методів філологічної науки і характеризується комплексністю та 

невизначеністю умов. 

Загальні компетентності: 

ЗК 5.  Здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями.  

ЗК 6. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел.  

Фахові (спеціальні) компетентності (ФК): 

ФК 8.  Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання 

професійних завдань.  

Програмні результати навчання (ПРН): 

ПРН 2.  Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних 

джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й 

інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати.  

ПРН 12. Аналізувати мовні одиниці, визначати їхню взаємодію та характеризувати 

мовні явища і процеси, що їх зумовлюють.   

ПРН 16. Знати й розуміти основні поняття, теорії та концепції обраної філологічної 

спеціалізації, уміти застосовувати їх у професійній діяльності.  

https://elearn.nubip.edu.ua/course/view.php?id=1376


 

СТРУКТУРА КУРСУ 

Тема 
Години 
(лекції / 

практичні) 

Результати навчання Завдання 
Оціню- 

вання 

5 семестр 

Модуль 1. Основні поняття термінознавства і термінографії. 
Тема 1. 

Термінознавство 

як наука. 

Особливості 

розвитку 

термінознавства в 

Україні й ФРН, 

Франції, Польщі, 

Великій Британії, 

США 

0/4 Сформувати цілісне уявлення про 
терміносистему мови на теоретич-
ному рівні. 

Знати історію формування тер-
мінознавства як самостійної науки 
та його сучасну структуру. 

Розуміти зв’язок термінознавства з 
іншими науками.  

Використовувати методологічні 
засади термінознавчої праці.  

Аналізувати діяльність міжнарод-
них і національних термінологічних 
організацій і центрів. 

Аналізувати основні проблеми 
національного термінознавства на 
сучасному етапі та підходи до їх 
розв’язання. 

написання есе  
 

презентація 

власного 
дослідження 

 

 

10 

 

10 

 

 

 

Тема 2. Термін як 

одиниця 

термінознавства 

0/4 Знати визначення поняття 
«термін», його структуру, вимоги до 

термінів, ономасіологічний, семасіо-

логічний та функціональний  підхо-

ди, а також логіко-лінгвістичну 
концепцію термінологічної роботи. 

Аналізувати терміни на відповід-

ність вимогам. 
Використовувати типологію тер-

мінознаків, таксономію, системати-

ку тварин і рослин тощо. 
Опанувати засади унормування 

національної термінології. 

Розрізняти терміни, професіо-

налізми, номени, номенклатури. 

термінологіч-
ний диктант 

 

виконання 

практичних 
завдань 

 

опрацювання 
термінологіч-

них стандартів 

 

10 

 

 

10 

 

 

 

10 

Тема 3. 

Термінографія 

0/4 Знати історію розвитку 
термінографії.  

Аналізувати термінологічний 
словник, словникову статтю.  

Використовувати досягнення 

сучасної термінографії.  

термінографі-

чний проєкт 

 

робота зі 
словниковими 

статтями 

 
виконання 

практичних 

завдань 

10 

 

 

 

5 

 

 

 

5 

Модуль 2. Термінотворення 

Тема 4. 

Термінотворення: 

структурно-

функціональна 

характеристика 

творення 

термінознаків. 

0/4 Знати завдання національного 
термінотворення. 

Визначати словотвірну основу, 
словотвірний афікс. 

Розрізняти словотвірну модель, 
словотвірний тип, словотвірну 
синтагму, словотвірний ланцюжок. 

Характеризувати термінознаки зі 
структурно-функційного погляду. 

Використовувати особливості 
організації національних 

аналіз 

термінознаків 

 
виконання 

практичних 

завдань 
 

10 

 

 

10 



термінологічних систем на рівні 
парадигматики (синонімія, 
антонімія, омонімія, гіпонімічні 
парадигми). 

Тема 5. 

Термінотворення: 

морфологічні і 

неморфологічні 

способи творення 

термінів. 

0/10 Розрізняти види морфологічного 

і неморфологічного способів 

творення термінів.  

Розрізняти запозичений і  
національний термін, синоніми і 

варіанти, термін і не термін.  

Моделювати терміни певних 
понятійних категорій. 

Уміти створювати словотвірне 
гніздо.  

Аналізувати явище вторинної 

номінація та її види.  
Визначати внутрішню форму та 

мотивованість термінів. 

словотвірний 

аналіз 

 

 
Створення 

словотвірного 

гнізда 
 

індивідуальне 

дослідницьке 
завдання  

 

тестування 

 

5 

 

 

 

10 

 

 

10 

 

 

 

5 

Тема 6. 

Термінотворення:  

Процесові поняття 

0/4 Знати мовні засоби відображання 
процесу, дії і події.  

Утворювати терміни на 
позначення дійових властивостей 
об’єктів і суб’єктів, із семою 
ʻперебування у стані діїʼ, процесові 
прикметники зі значеннями 
призначеність виконувати активну 
дію, здатність виконувати активну 
дію, здатність виконувати пасивну 
дію, здатність виконувати 
неперехідну дію, а також 
дієприкметники зі значенням 
виконувати активну дію, перебувати 
в стані пасивної дії, виконувати 
неперехідну дію, зважаючи на 
особливості національного 
термінотворення. 

Створення 

ментальної 

карти. 
 

 

виконання 

практичного 
завдання 

 

10 

 
 

 

 

10 

Всього за 5 семестр 70 

Залік    30  

Всього за курс 100 

 

 

ПОЛІТИКА ОЦІНЮВАННЯ 

Політика щодо 

дедлайнів та 

перескладання: 

Роботи, що їх студенти здають із порушенням термінів без 

поважних причин, викладач оцінює нижчою оцінкою (-10 балів). 

Перескладання модулів відбувається із дозволу лектора за 

наявності поважних причин (наприклад, лікарняний) згідно з 

графіком консультацій.  

Політика щодо 

академічної 

доброчесності: 

Самостійне виконання навчальних завдань поточного та 

підсумкового контролів. Списування під час самостійних, 

контрольних робіт та заліку заборонені (в т.ч. із використанням 

мобільних девайсів). Самостійне виконання завдань та коректне 

оформлення покликань на джерела інформації у разі запозичення 

ідей, тверджень, відомостей, зразків. 

Політика щодо 

відвідування: 

Відвідування занять є обов’язковим. За об’єктивних причин 

(наприклад, хвороба, міжнародне стажування) навчання може 

відбуватись індивідуально (в онлайн формі за погодженням із 

деканом факультету) 

 



 

ШКАЛА ОЦІНЮВАННЯ СТУДЕНТІВ 

Рейтинг здобувача 

вищої освіти, бали 

Оцінка національна за результати складання екзаменів заліків 

екзаменів заліків 

90-100 відмінно зараховано 

74-89 добре 

60-73 задовільно 

0-59 незадовільно не зараховано 
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